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Dull ears, attend what word this Word doth bring.
R. Southwell. The Nativity of Christ

[ToBotOM K HamMcaHMIO CTaThy cTana myonukanus MoHorpaduu JI.B. EropoBoii «OxBuBokanus B “Maxbere”: pe-
yeBasi IPUPOAA TpareAun», B KOTOPOH SKBUBOKALMSI PACCMATPUBAETCS. U KaK JIMHTBUCTHUYECKOE SIBIICHHUE, U KaK HCTO-
PHKO-TIONUTHYECKOE. JlaHHAS CTAThsl SBJIAETCS MPOJODKCHNEM Pa3MBIIUICHUH HA TEMY BJIMSHHUS S3bIKa HA CO3HAHHUE U
HaoOopoT Ha Mmarepuaine uctopun Auramu XVII. 3amper Ha KaTOTMYECKOE BEPOUCIIOBEAAaHUE, MPUTECHEHNE KaTOJIH-
KOB, IpECIe/I0OBaHNE KATOJMYECKHUX CBSIICHHHKOB M TIOTBITKA ME3yHTOB IOBEPHYTHh CHTYAIMIO BCIIATH HAIUIM CBOE
OTpa)kKeHHE B MCKYCCTBE JIByOCMBICIIEHHOH peun. B cTaThe paccka3plBacTcs O KU3HM, IPU3BAHUU U JINTEPATYPHBIX pa-
6ortax P. CayrBemna u I'. 'apHeTa, 4beMy aBTOPCTBY NMPUNUCHIBAIOT « TpakTaT 00 SKBMBOKALMHY» U TPAKTOBKY SKBHBO-
KallMM KaK CIIACEHUsI OT JIXKU, U aKTyaJIbHOCTH [IPEAMETA UCCIEA0BAHMUS Il COBPEMEHHOT'O JINTEPaTyPOBEACHHUSL.

9KBI/IBOK3HI/I${, ]_HGKCHI/Ip, MHOT'O3HAa4YHOCTb, ABYOCMBICJIICHHOCTD, ((MaK6CT», TPOII.

ITo cytu nena, 3KBUBOKaLMA — Ta K€ JIOXKb. Mnu Bce-
TakH HE J0XKb? A €CiIu He JI0XKb, TO 4T0? 371€eCh U ceifiuac
MbI OLIEHMBaeM JIOXKb BO 0Jlaro Kak SIBJIEHHE MOpPalbHO
JOITyCTUMOE M JaXKe TOJIOKUTETIbHOE, (PUKCUPYS B CIIO-
BapsiX CJENOM 3a OIpeleleHHeM JDKU TaKue yCTONYMBbBIE
COUETaHUS, KaK JI0JCb 60 CHACEHUEe W CBAMAs J0JCH.
B xonne XIX Bexka Bnaanmup ConoBbeB BBIBOJIHI MOHS-
THE He0OX0O0UMOU JIiCU Y CTABHJI BOIIPOC O TOM, «ITO3BOJIHU-
TEJIbHO WM HEMO3BOJIUTENILHO JIENaTh CO3HATENBHO HECO-
TJIACHBIC C (DAKTHYECKOKO ICWCTBUTEIBHOCTRIO 3asIBJICHUS B
KpafHUX CITydasx», KaK, HalpuUMep, U CTIaCeHUs JKU3HU:
«Bonpoc 0 HEOOXOANMOCTH KM MOXKET OBITh IIPABHIIEHO
peIIeH Ha CIIeAyoIeM OCHOBaHWHU. HpaBCTBEHHOCTH HE
€CTh MEXaHMYECKHUN CBOJ Pa3IMYHBIX MPEANUCAHHUMA, 0e3-
OTHOCHTEJIFHO OOS3aTENIbHBIX B CBOEH OTOEIBHOCTH <...>
YENOBEeK, MO0 TPUPOAE IOOpHIA, HE MOXET KojeOaThes
MEXIly HPaBCTBEHHBIM HHTEPECOM CIACTH OJMKHEro M
HPaBCTBEHHBIM MHTEPECOM COOJIONATH (haKTHYECKYIO TOY-
HOCTb B CBOMX MOKa3aHUAX <...> CO CTOPOHBI OKOHYATEIb-
HOM LIeNM HPaBCTBEHHOCTb €CTh IMyTh K UCTUHHOW KHU3HH,
U €€ TPEANUCAHUs IA0TCS YEIOBEKY U TOTO, “‘dTOOBI
OH XWB OBUI UMH’’; CIEIOBATENEHO, KEPTBOBAThH UCIIOBE-
YECKOI KHU3HBIO JUISI TOYHOTO HWCIIONHEHHS OTAEIBHOTO
MpEeIIICcaHusl — €CTh BHYTPEHHEe MPOTHBOpEUHE U HE
MOXeET OBITh HPaBCTBEHHBIM» [4, ¢. 911].

* Eroposa, JI.B. DxBuBokaius B «Makoete» Lllexcriipa 1 uCTopruyecKuit
xoHTekcT // BectHuk BoI'Y. Cepus: I'ymaHuTapHBIe, OOIIECTBEHHBIE,
nenarorndyeckue Hayku. 2018. Ne 1 (8). C. 51-60; Eroposa JI.B. DkBu-
Bokauust B «MakOere» Illexcrniupa u B pycckux nepeBoaax // BectHuk
BoI'Y. Cepusi: I'ymanuTapHble, 00IECTBEHHBIE, EeAarOTHIeCKUe Hay-
xu. 2018. Ne 2 (9). C. 32-41; Eroposa JI.B. DxBuBokanus B «Maxbe-
Te»: pedeBas mpupoa Tparenuu. Bomorna: BoI'Y, 2018. 164 c.
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Opnako B Aarmmu pyoexka XVI-XVII BexkoB 3a 10xb
BO criaceHre (B OyKBaJIbHOM CMEBICIIE) Pa3bICKUBANH, ITHI-
TaJM ¥ Ka3Hwid. He motomy, 4To aHriM4aHe Ha MCXOJe
Bo3poskieHns HaCTOIBKO pa3o4apoBAIUCh B HIICATLHOM,
a TOTOMY, YTO B (PHIIOCO(CKHE BOIPOCHI JOCTOUHCTBA
4esioBeKa, CBOOOIBI BOJH, 00Opa u 31a BTOPIJIMCH KaTe-
TOPUYHBIC NOJIUTUYCCKUC UHTEPECHI.

Hauanock Bce ¢ pasneneHusi HalMy Ha JiBa Jiareps:
KaTOJIMKOB M IpoTecTaHToB. [locienyromas ncTopust ux
MIPOTUBOCTOSTHHS NIHCAJIACHh U CJIOBOM, M KPOBBIO, M MOJ-
gac pa3leuTh UX ObUT0 HeBO3MOXHO. B 1570 roxy Emn-
3aBera | ObUIa OTiIydeHa Mamoil OT HEPKBH, MOCTOSHHO
oracanach MOKYIICHUS Ha CBOI KHU3Hb, 3arOBOPBI pac-
KPBIBAIUCH OJIMH 3a JAPYT'UM, AHIJIUH KW TOJ YTPOo30i
BoiiHbl ¢ Mcmanueit u Bceil kartonuyeckoil EBpomoi, B
pe3ysIbTaTe MyuMTENbHBIX COMHEeHHiT Enmu3aBeTa MOMIH-
cajla CMEPTHBIN MPUTOBOP KOPOJIEBCKOH 0c00€ — KaToJIH-
4yecKoi mpeTeHjeHTke Ha TpoH Mapuu Crroapt. B 1785
rogy BC€ MC3YUTBI U APYTUC KATOJIMYCCKUC CBAICHHUKU
ObuM M3rHaHBI U3 cTpaHbl. CorlacHo «AKTY NMPOTHB He-
3yHTOB U CEMHHAPUCTOBY, €CJIM O3HAUYCHHBIX OOHapyXar
B AHIVIMHCKUX Tpenaenax, «every such offence shall be
taken and adjudged to be high treason; and every person
so offending shall for his offence be adjudged a traitor,
and shall suffer, lose, and forfeit, as in case of high trea-
son», a Te, KTO OCMENUTCS MX YKpbIBaTh, «shall suffer

' U3 paspsna: «But in these cases / We still have judgements here; / that
we but teach / Bloody instructions...» [Macbeth. Act I. Scene VII].
W nefiCTBUTENIBHO, B CBETE IOCICAOBABIIMX II0pOXOBOro 3aroBopa U
naxe OypiKya3HOM PEBOJIFOLMK MMEHHO Ka3Hb Mapuu BBITISIAUT IIpeLie-
JICHTOM.



death, lose, and forfeit, as in case of one attainted of felo-
ny» [5]. Hebe3b3BecTHbiii Puuapn Tonknmudd, oXxoTHUK
Ha Me3yHuTOB (M MO3XKe ClieloBaTelb 110 Aely nbeckl bena
Jxoncona «Cobauuii 0CTpOB»), He THyIIAJICS HUKAKUMHU
Cpe€acTBamMu, JIUMIIb 6bl BBICJICIUTh CaMOI'0 3HAMCHHUTOI'O
u3 Hux — Pobepra CayTBemia — 1Mo JIMYHOMY IIPUKA3Y
KOpoJieBBl. HacKoJIbKO pajguKalbHO OBUT HACTPOCH KaXK-
JbIIi KOHKPETHBIA YHUUTOXKEHHBIM MaIIMHON MIPAaBOCY U
KaTOJIMK, CKOJIBKO 3arOBOPOB OBLIO PACKPBITO, a CKOIBKO
c(haOpHKOBaHO C MENBI0 YHUYTOXKEHHUS KaTOIMUECKOU
OTIITO3UIIMA PaIy CIOKOHCTBHUA KOPOJIEBBI, HAM TOYHO HE
W3BECTHO.

JImano otenr CayTBes1 HE OpPraHU30BBIBANl 3aTOBOPHI
U He 0100ps ux, B «CMmupennoi monsoe k Ee Bennue-
ctBy» (A Humble Supplication to Her Majesty) on crpa-
CTHO M yOEAMTENbHO MHCANl O NMPEJAHHOCTH AHIJIIMU U
KOpOJIeBe OT WMCHH IPUTCCHACMBIX  KAaTOJHKOB-
pexy3aHToB. OIHAKO caMO ero CyIIeCTBOBaHHE B KaTOJH-
YeCKOH cpelie, MecChl B JOMax 3HATHBIX KaTOJHMKOB, €TO
M033WA W TPAKTATHl MPHUIABATN AHTIUHCKAM KaTOJIHKAM
CHIIBI Ha 00pp0y 3a cBOOOAY BEPOMCIIOBEHAHUS, 33 UTO,
10 CyTH, OH 1 OBLT 3aMy4eH U Ka3HEH.

W monsms, u Teomoruueckue counHeHus Pobepta
CayTBemnia JeMOHCTPHUPYIOT HapagoKChl XPUCTHAHCKON
Bepbl M WX TIyOMHHOTO CMBICIA, IOCKOJIBKY cama
JKHU3Hb TOHUMOTO HMe3yHTa ObUIa IapajoKCoOM MEXIy
60)KeCTBeHHbIM npeaHa3Ha4y€HUEM — «HeOEeCHBIM yCT-
PEMIICHUCM» — U 6peHHI)IM CYHmECTBOBAHUEM B BCUYHBIX
0erax W CKHTAaHHSX, MaTEPHAIBHBIX 3aTPYIHCHHUSX U
OTBETCTBEHHOCTH 3a APYTUX M B TO )K€ BpEMs B 0CO3-
HaHWHA HEW30CXKHOCTH, TOTOBHOCTH W JaXKe KCIaHHUU
CTaTh MYYEHUKOM. B BHXpB 3TOTO mMapagokca 3aTsSHYIIO
Bce KaTonndeckoe HaceneHue AHrnuu. OcoOeHHO ocCT-
PO BCTaJX BOMPOC O MOPAJIbHOI YECTHOCTH Iepen Co-
6oii, ceonm CrnoBoMm u borom B ciywasx, Koraa JIWIIb
JI0)Kb MOTJIa CIIACTH KaTOJIMKA, €T0 CEMBIO M CBSIICH-
HHUKa OT TpecieloBaHusl 1o 3aKoHy. B oOcTaHoBKE He-
JIETUTUMHOCTH BEPHI, KapaTE€IbHBIX MEpP MPOTHB MHP-
HOT'O HaceJIeHUs! BHIOOP CTOSUT MEXKIY KU3HBIO U CMep-
Tbr0. VIMEHHO We3yUTHl OBUIM TPHU3BAHBI PAa3PCIIUTH
ATOT MapajoKC JJIS CBOCU MACTBHI, OKa3aBIINCh B CH-
TyalMH, KOTJa CJIOBO JOCTHUIJIO BBICIIEH CTENEHH II0-
JIUTUYECKON aHIra)KUPOBAHHOCTH. VTemenus® okasa-
JOCh HEAOCTAaTO4YHO. MHCTpyMEHTOM, pa3pyOHBIINM
TOpIWEB Y3€l, CTalla SKBHBOKAIUSA — KakK IIOJIaralld,
JOKTpHHA, pa3paboTaHHAs ME3yHTaMH M ITO3BOJISBIIAS
AQHTJINACKUM KaTOJMKaM, CKPBIBABIIUM CBSIICHHHUKOB,
JIFaTh BJIACTSAM C YHMCTOM COBECTHIO. Y JAUYHO HIUIKOCT-
PUPYET ODKBHUBOKAIMIO KaK JUHIBUCTHYECKH, TaK H
KyJIbTYypHO-UCTOPUYECKH OBITOBAaBIIUN B Cpele Karo-
JINKOB AHEKJOT O XO3sAMKe JoMa, Ipsdylled He3yura
nox nosoM. Ha Bompoc, HET Jn B 1O0Me HE3yHTa, )KEH-
mMHa cMello oTBevaeT: «Pa3Be X TOJNBKO 51 CTOIO Ha
Hem» («Not unless I’'m standing on him»)®.

2 «An Epistle of Comfort» — nepBoe, TaliHO OMyGIHKOBAHHOE MPOHM3BE-
nenue P. CayTBemna. VYTelmleHne NEepBOHAYAIBHO IPEAHA3HAYAIOCH
3aKIIOUYCHHOMY KaToyuKy rpady ®unumy I'oBapry, Kareu1aHOM KeHbI
koToporo Obu1 oter; CayTBesl. B Toi e MOJaIbHOCTH HAIMCAHO He-
CKOJIBKO JIPYTUX COYMHEHUH He3yuTa.

3 Amexzor npusenen ITomom Kapumiom B kpatkoM scce k «opsmemy
mianeHuy» Pobepra CayTBenia, OTCBUIKY Ha KOTOPOTro, KCcTatH, ['appu
Yuns Bugut B «naked baby» «Maxkberax» [15, p. 120].

IpussBan gu P. CayTBenn neiCTBUTENHFHO KO JDKH,
MycTh JNaxe cmacutensHON? B yxe ymomsuytom «llo-
CJIaHUM YTCUICHUSA» OH MNPCACIIbHO CTPOI K KaTOJHUKaMm,
MOCEIIAIONIMM TIPOTECTAHTCKYIO CIyOy, M Ha3bIBaeT
MoT00HOE TOBEJCHUE «IIPHUCIIOCOOICHUSCTBOMY (tempo-
rizing): «To saye that goinge to churche at suche tymes as
theyre seruice and sacraments are mynistred, theyre doc-
trine preached, or the rites of theyre secte practiced, is not
a spiritual, but a civile action, is against all sense and rea-
son... the Pastores yea al the Catholikes of this time [are]
bound to endure the pinchinge and freezing colde of what
adversitye soever... rather than to suffer... Christes
flocke ether to be scandalized by our example, or destitute
of our necessarye endevours» [13]. beut nu orer; Cayt-
BEJIJI IOCTATOYHO T'MOOK, YTOOBI KaTErOPUYHO 3alpelarh
3aKJIF0UYeHHOMY B Taysp KaToJMKy Jit000i KOMIIpOMHCC ¢
MPOTECTAaHTCKUM TOCYAAapCTBOM — «TYMaHHOW HOYBIO
epecu» — W TNpH 3TOM HAcTauBaTh Ha HEOJHO3HAYHBIX
3asBJICHUSIX BO WMl CIIACEHHs INPSITABIIUXCS ME3yHTOB?
BBUT 71 3TO 171l HETO JIMIUB OAWH W3 NapagoKCOB BEpHI,
pa3pelnMbIX B AyXe «HE TaM, IJe IbIIy, HO TaM, TIe
o010, kuBY»? Hackoinpko MHE M3BECTHO, HH B OJHOM
U3 €ro COYMHEHUH SKBUBOKAIMS HE YIOMHUHAETCS, MBI HE
HaxXoAWM ee 10 CyJa, Korja cIoBO OyaeT oduiuansHO
3anpoTokoiaupoBaHo U CayTBeruia (haKTHYECKH BBIHYIAT
€ro 3amumarh, O6paTI/lB IMPOTUB HUE3YUTAa CBUACTCIILCTBO
Katonnuku DHH bemnamu, BTONTaHHON B TPS3b pajy 3TO-
ro OOBHHEHHUSI.

Wesynt I'enpu NapHeT xe monacs Ha 3a0pOIIEHHYIO
ynouky TaiiHoro CoBera u Opocwiics 3alIMIIaTh TO, YTO,
1o cyTH, 3a0WI0 TOCIEAHWH TBO31b B Tpod Pobepra
Caytemia. Cam orer ["apHeT ObIT OOBHHEH B TOCYIapCT-
BEHHOM wu3MeHe 3a yyacTue B IIOpOXOBOM «HE3yHT-
ckom» (!) 3aroBope (4TO OTpHIAT HA Cyie A0 MOCIETHETO
Y HaMBHO BEPHJI, YTO CMOXKET OMpaBIaTh ce0s) U B DKBH-
BOKAIIMHU, KOTOpas AKOOBI CBUIETEILCTBOBANA O €ro 3JI0-
HaMEpeHHsIX 110 OTHOILEHHI0 K AHIIMHU. B kauectBe 00-
BUHEHUsI €My OBUIM MpEIbsBIEHBl €ro COOCTBEHHBIC
«epeTHUecKHe, MPeAaTebCKUe M TPOKIAThIE KHUTH» —
«Tpakrar 00 3KBHBOKalMI», MaHU(ECT UCKYCCTBA TOBO-
PHTb MPaBAY U JIOXKb OJJHOBPEMEHHO, TaK KCTATH HaWICH-
HBI OOBMHMTENSIMH K TIpOIEcCY Haja aBTopoM. Hamry-
MEBLIMIl TPAaKTaT XOTh W HOPULAI JOXb, HO 3alIXIIAI
mpaBo kKartonmka «before a magistrate being demaunded
uppon his oath whether a Preiste were in such a place,
may (notwithstanding his perfect knowledge to the con-
trary) without Periury and securely in conscience ans-
were, No, with this secreat meaning reserued in his
mynde, That he was not there so that any man is bounde
to detect it» [12]. 'apHeT oTcTanBan 3aKOHHOCTH 3KBHBO-
Kalyu JIUIb AJIs1 OrpaHUYC€HHOI0 4uCiia CI/ITyaLII/Iﬁ, CBs-
3aHHBIX C BBIOOPOM MEXIY JKU3HBIO M CMEPTHIO, MEXIY
BHYTPEHHEH MOpalibl0 M TJIyXHUM CJEJOBaHHEM OyKBe
3aKOHa, HO caMa 3allluTa SKBHBOKALMH B €r0 OTBETaxX Ha
CyZAe BOCIPUHHMANACh KaK NMPU3HAK HEUCKPEHHOCTH M
mpocTo oOMaHa 1 ObUTa Ha3BaHA OOBHHUTEIEM DIIBapIIOM
Koykom (Coke) «open and broad lying and forswearing»
(ut. mmo: [14, p. 195]).

Tak skBHBOKamwmsi, oco3HaHHass ApucTtoreneMm u bo-
SIMEM KaK MeEHTallbHas MpPaKTHKa, B €JIM3aBETHHCKOW
AHrmu ObUTa aKTyaJM3MpOBaHA UE3YUTaMH KaK HCKYC-
CTBO BBDKHMBAHUS JINYHOCTH B aTMoc(depe TpaBiiy, a Biiac-
TSIMH — KaK CTpaTterus OOBUHEHHS WM CTalla, TAKUM 0Opa-
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30M, SIBJICHHEM HE TOJIbKO JIMHTBUCTHUECKUM, HO M IIOJIH-
THYECKIM.

Tak uTO CKOpee BCero aHeKA0T OTHOcUTCs He K CayT-
BEJTy, a K 0OJice MO3MHMM TOj[aM, KOIZa BBIY)KCHHOE B
KaTOJIMYECKON Cpelie CJIOBO KBHBOKAIUS OBLIO PacKpyue-
HO CaMFMH BJACTSIMH, Ta0bl YCYIyOUTh BHHY KaTOJHKOB,
JIOKa3aTh WX MPECTYIUICHHE U (IOTCHIMATIBHYIO) npecimyn-
HOCmb VX TIOMBICIIOB, a B 1605 romy — u gen. UtoOsl mpe-
BPAaTUTHCS B aHEKIIOT, SKBHBOKAIUU HY)KHO OBUIO YHUTH B
MAacCCHI U BEI3BIBATh CMEX, a 3HAYHT, €€ yoce He OOSITHCH.

upokuit OOIMIECTBEHHBI pPE30HAHC, KaK HW3BECTHO,
3aneyaTiieH B OJHOM M3 «BEJIMKUX Tpareuil» YuibsiMa
[exkcmpa — «MakbeT». Bee, o 4yem MBI ceiidac eadanu,
OBUIO TOpa3a0 aKTyalbHEe [UIs 3pUTENCH Tpareauu
«Mak0et». DTO He 3HAYHT, YTO UM ObLITa U3BECTHA MCTHU-
Ha: BJIACTH YMEJH CO3JaTh WLIIO3UIO HE XY)Ke TeaTpa, Ja
“ 0OJBIIOEC BHIOUTCS HA PACCTOSHUHM, HO MHOTOYHCIICH-
Hble QJUTIO3UM, PACChIIaHHBIE B Tpareiuu, OT3bIBAIKCH
cMexoM y3HaBaHMsl. CeroJHsi OHU OT3bIBAIOTCS LIEKCIIU-
POBEIYECKHMH HCCICIOBAHUSAMH, YYACTHBIIUMHUCI C
KoHLa XX BeKa IO MEpPE pOCTa MHTEpeca K KOHTEKCTY
uneit. B ux gncno Bonwta B 2018 r. m MacmtabHas padoTa
poccuiickoro mpodeccopa JI.B. Eropomoii, kotopas He
TOJIBKO OCBEIIAeT HCTOPUUECKUN KOHTEKCT, HO M BBISIBJIS-
€T SKBHBOKAIMIO HA PA3HBIX JIMHTBUCTHYECKUX YPOBHSIX
HIEKCITUPOBCKOTO TEKCTA.
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N.S. Zelezinskaya
A WORDCRIME: EQUIVOCATION IN THE HISTORICAL CONTEXT

The article was triggered by Ludmila Egorova’s book on equivocation in “Macbeth”, which contemplates upon the
trope of equivocation as well as its social and political topicality in Jacobean England. This article continues the idea of
equivocation as an ambiguous stylistic device and lifestyle of English Catholics, catholic priests, Jesuits in their attempt
to survive persecution, trial and tribulation inflicted on them by royal judgment and governmental power. The article
reads about R. Southwell and H. Garnet known as the authors of “A Treatise on Equivocation”, their lives and deeds.
We also demonstrate how linguistic tendencies reflect human consciousness and vice versa.

Equivocation, Shakespeare, ambiguity, multiple meaning, Macbeth, trope.
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